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Tiago Bettencourt é um artista incontornável, com 
uma carreira ampla e reconhecida pelo grande público. 
2020 fica marcado pelo sucesso dos concertos "Tiago 
na Toca" no Instagram, que aconteceram durante a 
quarentena, pelo lançamento do sétimo álbum da sua 
carreira "2019 Rumo ao Eclipse" e pela subsequente 
tour pelo país "Uma Guitarra, Um Gira Discos e Uma 
Planta".

Tiago Bettencourt is a unique artist whose extensive 
career is widely acknowledged by the public. 2020 was 
a year of successful concerts on Instagram - ‘Tiago na 
Toca’ - that took place during lockdown, the launch 
of his seventh album ‘2019 Rumo ao Eclipse’, and the 
subsequent tour ‘Uma Guitarra, Um Gira Discos e Uma 
Planta’ around Portugal.

Tiago BettencourtLAGOS

Centro Cultural - Auditório Duval Pestana . 
Cultural Centre - Duval Pestana Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

€12

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt
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MUSIC

30/04 
Concerto Comemorativo 
do Dia Mundial do Jazz 
com Jéssica Pina . Concert 
Celebrating World Jazz Day 
by Jéssica Pina

Auditório Municipal . Municipal 
Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

€5 

T. 289 599 645 
www.cm-albufeira.pt

14/04 - 16/04 
Live in a Box 2022 

14/04 > Carles Dénia (19h00 . 7 
p.m) + Luca Argel (21h30 . 9:30 
p.m)
15/04 > Sara Correia (19h00 . 7 
p.m) + Fogo Fogo (21h30 . 9:30 
p.m)
16/04 > Cristina Branco (19h00 . 7 
p.m) + Carlão (21h30 . 9:30 p.m)

Teatro das Figuras . Figuras 
Theatre

€15 - Bilhete 1 Concerto . 1 Concert 
€25 - Bilhete Diário . Daily Ticket 
€35 - Passe 3 dias (6 concertos) . 
3-day pass (6 concerts)  

T. 289 888 110 
www.teatrodasfiguras.pt

30/04  
As Grandes Vozes e as Grandes 
Orquestras Festival os Dias 
do Jazz .  Great Voices and Great 
Orchestras Jazz Days Festival

Teatro das Figuras . Figuras 
Theatre

21h30 . 9:30 p.m

T. 289 888 110 
www.teatrodasfiguras.pt

02/04  
Plasticine 

Centro Cultural - Auditório Duval 
Pestana . Cultural Centre- Duval 
Pestana Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

03/04  
Sons ao Crepúsculo – Concerto 
pela Algarve Camerata . 
Sounds of the Twilight - Concert 
by Algarve Camerata

Igreja de São Sebastião . 
S. Sebastião Church

19h00 . 7 p.m

www.aorca.pt/sons-ao-crepusculo

15/04  
"Viagem pela Música Ligeira 
Portuguesa" pela Orquestra 
Ligeira de Lagos .  ‘Journey 
through Portuguese Light Music’ 
by Lagos Light Orchestra

Centro Cultural - Auditório Duval 
Pestana . Cultural Centre - Duval 
Pestana Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

€10

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

16/04  
"Deixem o Pimba em Paz" com 
Bruno Nogueira .  ‘Leave Pimba 
Alone’ by Bruno Nogueira

Desde sempre fascinado pelo 
universo pimba, Bruno Nogueira 
propõe-se dar outra vida a essas 
canções, juntando Manuela 
Azevedo, vocalista dos Clã, e 
outros músicos que fizeram 
arranjos de jazz e pop onde eles 
eram pouco prováveis. O pimba 
é unificador . Forever fascinated 
by the pimba universe, Bruno 
Nogueira gives a new lease of life 
to pimba songs, thus inviting Clã’s 
lead singer Manuela Azevedo 
and other musicians who gave 
unlikely songs jazz and pop 
arrangements. Pimba unifies

Centro Cultural - Auditório Duval 
Pestana . Cultural Centre- Duval 
Pestana Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

€12

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

Até · Until 10/04  
I Ciclo Internacional de 
Música "Terras do Infante" .  
1st International Music Series 
‘Terras do Infante’

01/04 > Flauta & Guitarra . Flute 
& Guitar - Barão de São João  
02/04 > Piano & Canto . Piano 
& Singing - Bensafrim  
08, 09 e 10/04 > Grupo Coral de 
Lagos - Bensafrim, Praia da Luz e 
Igreja das Freiras (Lagos) . Lagos 
Choir Group - Bensafrim, Praia da 
Luz and Freiras Church (Lagos)

21h30 . 9:30 p.m

Contemporaneus e Associação 
de Grupo Coral de Lagos . 
Contemporaneus and Lagos 
Choir Group Association

www.contemporaneus.pt 

09/04  
Concerto de Quaresma .  Lent 
Concert

Salomé Matias (flauta transversal . 
transverse flute)
Tiago Santos (clarinete . clarinet)

Igreja da Misericórdia . 
Misericórdia Church 

17h00 . 5 p.m

Entrada Livre . Free Entry

Ideias do Levante 

Reservas em . Bookings:  
T. 282 380 053 
www.ideiasdolevante.info/reservas

09/04 
Rão Kyao & Custódio Castelo

Teatro Lethes . Lethes Theatre

21h00 . 9 p.m

€10

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 
www.bol.pt

03/04 
Uma Pequena História 
da Música Do Clássico ao 
Romantismo . A Short History 
of Music  From Classical to 
Romanticism

Teatro das Figuras . Figuras 
Theatre

11h30 . 11:30 a.m 

€10 

T. 289 888 110 
www.teatrodasfiguras.pt

03/04 
Ciclo Concertos Promenade 
"Olá e Olé" . Promenade Concert 
Series ‘Olá and Olé’

Auditório Carlos do Carmo . 
Carlos do Carmo Auditorium

16h30 . 4:30 p.m 

€6 - Adulto . Adults  
Gratuito - Até aos 16 anos . Free 
Entry - Children under 16  

T. 282 380 452 
www.cm-lagoa.pt

01/04 
Os Eternos, Os Consagrados e 
os que Acabaram de Chegar - 
Cláudia Pascoal . ‘The Eternal, 
the Renowned and the Ones that 
Have Just Arrived’ by Cláudia 
Pascoal

Centro Cultural - Auditório Duval 
Pestana . Cultural Centre - Duval 
Pestana Auditorium

21h30 . 9:30 p.m 

€10 

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

28/04 
Ciclo Lethes Clássico
Concerto de Primavera - 
Música Portuguesa nos 
Séculos XX/XXI . ‘Classical 
Lethes’ Series
Spring Concert - 20th/21st - 
Century Portuguese Music

Teatro Lethes . Lethes Theatre

19h00 . 7 p.m

€7,50 

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 
www.bol.pt

30/04 
Teresa Aleixo 

Teatro Lethes . Lethes Theatre

21h00 . 9 p.m

€10 

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 
www.bol.pt

FARO 

LAGOA 

LAGOS ALBUFEIRA 
02, 07, 14, 21 e · and 22/04 
XXXI Gala Internacional  
de Acordeão do Algarve .  
31st Algarve International 
Accordion Gala 

02/04 > Auditório Municipal de 
Albufeira . Albufeira Municipal 
Auditorium
07/04 > Salão da Casa do Povo de 
Paderne . Paderne Assembley Hall 
(community centre)
14/04 > Futebol Clube de 
Ferreiras . Ferreiras Football Club
21/04 > Salão Cultural e Recreativo 
da Junta de Freguesia . Junta de 
Freguesia’s Assembley Hall 
22/04 > Edifício da Junta de 
Freguesia, Olhos de Água" . Junta 
de Freguesia’s premises , Olhos 
de Água

21h00 . 9 p.m

Entrada livre sujeita à limitação da 
sala . Free Entry (subject to room 
capacity)

www.cm-albufeira.pt 

07/04 
Albuhera & Inês Graça 

Auditório Municipal . Municipal 
Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

T. 289 599 645 
www.cm-albufeira.pt

24/04 
Luís Trigacheiro 

Auditório Municipal . Municipal 
Auditorium

21h30 . 9:30 p.m

Entrada livre sujeita à limitação da 
sala . Free Entry (subject to room 
capacity)

T. 289 599 645 
www.cm-albufeira.pt
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Este jornal, o "Última Hora", mais a sua pobre, cercada e aterrorizada redação, 
vive o destino de todos os periódicos: uma grave crise e a aproximação do 
fim. A novidade mais fresca, a breaking news, a última hora será a notícia 
do seu fecho...

The newspaper ‘Última Hora’ and its poor, ambushed, terrorised staff 
experience the fate of all newspapers: a serious crisis and the beginning of 
the end. The latest update, the breaking news will be its closure...

"Última Hora"
Teatro Nacional D. Maria II · 
‘Breaking News’
D. Maria II National Theatre

FARO

Teatro das Figuras . Figuras Theatre

21h30 . 9:30 p.m

T. 289 888 110 
www.teatrodasfiguras.pt
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25/04  
Cantigas de Maio, Bernardo 
Moreira . Cantigas de Maio, by 
Bernardo Moreira

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 p.m

€10

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

19/04  
Sérgio Godinho

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 p.m

€12

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

30/04  
Dia Internacional do Jazz
CAL Elements Trio . International 
Jazz Day - CAL Elements Trio

Auditório do Solar da Música Nova . 
Solar da Música Nova’s Auditorium

18h00 . 6 p.m

€8

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

17/04  
Concertos de Páscoa
"As Sete Palavras do Homem 
- J. Haydn e J. Saramago" .  
Easter Concerts
‘The Seven Last Words of Man’ - 
J. Haydn and J. Saramago’

Igreja do Carmo . Carmo Church

18h30 . 6:30 p.m

Entrada livre sujeita à limitação da 
sala . Free Entry (subject to room 
capacity)

T. 289 860 890

03/04 
Ciclo Concertos Promenade 
"Olá e Olé" . Promenade Concert 
Series ‘Olá and Olé’

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

11h30 . 11:30 a.m 

€3 

T. 289 414 604 
www.bol.pt 16/04 

Concertos de Páscoa "As Sete 
Palavras do Homem - J. Haydn 
e J. Saramago" . Easter Concerts
‘The Seven Last Words of Man’ 
- J. Haydn and J. Saramago’

MONCARAPACHO - Igreja Matriz . 
Parish Church

19h00 . 7 p.m 

T. 289 860 890

02/04 e · and 09/04 
Música nas Igrejas . Music 
at the Churches

02/04 > Márcio Gonçalves (Fado) 
- Igreja do Carmo . Márcio 
Gonçalves (Fado) - Carmo Church
09/04 > Concerto dos Laureados 
do Concurso de Piano - Igreja da 
Misericórdia . Concert by 
Awarded Pianists of the Piano 
Competition - Misericórdia 
Church

18h00 . 6 p.m 

Academia de Música de Tavira . 
Tavira Music Academy

www.academiamusicatavira.pt 

09/04 
VI Festival Internacional de 
Piano do Algarve – Pablo 
Lapidusas . 6th Algarve 
International Piano Festival – 
Pablo Lapidusas

TEMPO - Teatro Municipal - Grande 
Auditório . TEMPO - Municipal 
Theatre - Great Auditorium

19h00 . 7 p.m 

T. 282 402 475 
www.teatromunicipaldeportimao.pt 
tempo.bol.pt

LOULÉ 

OLHÃO 

TAVIRA

PORTIMÃO 

Até · Until 03/04
À Deriva . Adrift

Teatro Lethes . Lethes Theatre

01/04 e · and 02/04 > 21h00 . 
9 p.m
03/04 > 16h00 . 4 p.m

€10

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 

16/04
“Matematicomania 2” 

Espaço + . Space +

15h30 . 3:30 p.m

Companhia Teatro Educa . Educa 
Theatre Company

www.cm-aljezur.pt

16/04  
Autorretratos de Pluma y 
Espada . Self Portraits of Pluma 
y Espada

Teatro Lethes . Lethes Theatre

21h00 . 9 p.m

€10

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 
www.bol.pt 

30/04  
“A Cantiga de Lisboa” – Teatro 
Musical . ‘The Lisbon Song’ – 
Musical Theatre

Espaço + . Space +

21h00 . 9 p.m

Câmara Municipal de Aljezur . 
Aljezur Council

www.cm-aljezur.pt

FARO

ALJEZUR

MÚSICA
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30/04  
Amaro Freitas (Brasil)

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 p.m

€10

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

16/04  
Concerto de Páscoa – 
Orquestra Sinfónica do 
Algarve .  Easter Concert – 
Algarve Symphonic Orchestra

TEMPO - Teatro Municipal - 
Grande Auditório . TEMPO - 
Municipal Theatre - Great 
Auditorium

21h00 . 9 p.m

T. 282 402 475 
www.teatromunicipaldeportimao.pt 
tempo.bol.pt

21/04  
Fora da Corrente. Liga-te! Com . 
By João Só  

Biblioteca Municipal . Municipal 
Library

21h30 . 9:30 p.m

Entrada livre sujeita à limitação da 
sala . Free Entry (subject to room 
capacity)

www.cm-lagos.pt 
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Até · Until 10/04
HumorFest'2022 

Não vão faltar motivos para rir à 
gargalha com mais uma edição 
do Festival de Humor de Lagoa, 
o "Humorfest" . Plenty of reasons 
to laugh out loud with another 
edition of Humorfest, Lagoa’s 
Humour Festival
07, 09 e · and 10/04 > Nunsense

Auditório Carlos do Carmo . Carlos 
do Carmo Auditorium

07/04 e · and 09/04 > 19h45 . 
7:45 p.m
10/04 > 14h00 . 2 p.m

€15

T. 282 380 452 
www.cm-lagoa.pt

02/04
"Processo"
Stand Up Comedy com Diogo 
Batáguas . ‘Process’
Stand Up Comedy by Diogo 
Batáguas

Centro Cultural António Aleixo . 
António Aleixo Cultural Centre

21h30 . 9:30 p.m

€13

T. 281 510 045 
www.cm-vrsa.pt

03, 10, 17 e · and 24/04
Folha de Couve TV - O Seu 
Jornal Rural . Cabbage Leaf TV - 
Your Rural Bulletin

BARÃO DE SÃO JOÃO - Centro 
Cultural de Barão de São João . 
Barão de São João Cultural Centre

17h00 . 5 p.m

Per-Versus - Grupo de Teatro . 
Per-Versus – Drama Group

T. 282 688 026 
(reservas . bookings)

01/04
"Engolir Sapos" . ‘Swallowing 
Toads’

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 p.m

€8

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

23/04
"É o Fim" de Rui Sinel de 
Cordes . ‘It’s the End’ by Rui Sinel 
de Cordes

Portimão Arena . Portimão Arena

22h00 . 10 p.m

Entre €16 e €18 . Between €16 
and €18

www.vivaportimao.pt 
www.bol.pt 

02/04
“Já Morri Mais Vezes do que 
Devia” . ‘I Died More Times Than 
I Should’

Teatro Mascarenhas Gregório . 
Mascarenhas Gregório Theatre

21h00 . 9 p.m

Entrada Livre . Free Entry

Câmara Municipal de Silves . Silves 
Council

T. 282 440 856 
www.cm-silves.pt

15/04 - 16/04 
"Soberana"de Ricardo 
Neves-Neves . ‘Sovereign’ by 
Ricardo Neves-Neves

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

17h00 e 21h00 . 5 p.m and 9 p.m

€10

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

15/04 - 16/04 
"Museu da Existência" . 
‘Museum of Existence’

Auditório do Solar da Música Nova . 
Solar da Música Nova’s Auditorium

19h00 . 7 p.m

€8

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

22/04 
"Alma" de Tiago Correia . 
‘Soul’ by Tiago Correia

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 p.m

€8

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

LAGOA

V. R. DE STO. ANTÓNIO

LAGOS

LOULÉ PORTIMÃO

SILVES

09 DANÇA
DANCE

Centro Cultural - Auditório Duval Pestana . 
Cultural Centre - Duval Pestana Auditorium

18h00 . 6 p.m

€10

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt
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23/
Esta nova produção nasce do desejo de continuar a 
trabalhar os grandes clássicos, dando seguimento ao 
trabalho desenvolvido com "Lago dos Cisnes" e "Sagração 
da Primavera" de Daniel Cardoso, relacionando-os com a 
vida e a sociedade de hoje.
O coreógrafo assume desta vez o desafio de apresentar 
uma nova criação inspirada em "Romeu e Julieta", 
uma das obras mais conhecidas de Shakespeare, e 
indubitavelmente um dos clássicos mais revisitados da 
história da literatura dramática.

This new production was born from the wish to carry 
on adapting the great classics, following up on Daniel 
Cardoso’s ‘Swan Lake’ and ‘The Rite of Spring’, linking 
these works with today’s life and society.
The choreographer takes on the challenge of presenting 
a new creation inspired by ‘Romeo and Juliet’, one of the 
most popular plays by Shakespeare, and undoubtedly 
one of the most revisited literature classics.

Romeu e Julieta
Quorum Ballet · 
Romeo and Juliet
Quorum Ballet

20/04 - 21/04  
Loop 

Teatro Lethes . Lethes Theatre

20/04 > 15h00 . 3 p.m
21/04 > 21h00 . 9 p.m

€10

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 
www.bol.pt 
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23/04 
Matrioska 

Teatro Lethes . Lethes Theatre

21h00 . 9 pm 

€10

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 
www.bol.pt

09/04 - 12/04 
Dançarte - Algarve 
International Dance  

Teatro das Figuras . Figuras 
Theatre

09/04 > 10h00 - 19h00 . 10 a.m 
- 7 p.m  
10/04 > 10h00 - 17h00 . 10 a.m 
- 5 p.m  
11/04 > 10h00 - 12h00 e 20h00 
- 22h30 . 10 a.m -12 p.m and 
8 p.m - 10h30  
12/04 > 10h00 - 13h00 e 20h00 
- 22h30 . 10 a.m - 1 p.m and 8 p.m 
- 10:30 p.m 

€5 - Provas . Competition
€10 - Galas 

Beliaev Centro Cultural . Cultural 
Centre Beliaev

T. 289 878 908 
www.teatrolethes.com 
www.bol.pt

29/04 
"Um pedido - por favor, dê-me 
um exemplar de Deus" . ‘One 
request- please give me 
a specimen of God’

Teatro das Figuras . Figuras Theatre

21h30 . 9:30 pm 

T. 289 888 110 
www.teatrodasfiguras.pt

29/04 
"O Limpo e o Sujo" de Vera 
Mantero . ‘The Dirty and The 
Clean’ by Vera Mantero

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 pm 

€10

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

22/04 
Espetáculo de Páscoa
Academia de Dança de 
Albufeira . Easter Show
Albufeira Dance Academy

Auditório Municipal . Municipal 
Auditorium

19h00 . 7 pm 

€4

FUETE - Academia de Dança 
de Albufeira . Albufeira Dance 
Academy

T. 289 599 645 
www.cm-albufeira.pt

02/04 
Tempus Fugit 

Auditório Carlos do Carmo . Carlos 
do Carmo Auditorium

19h00 . 7 pm 

T. 282 380 452 
www.cm-lagoa.pt

09/04 
"Pantera" 

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 pm 

€10

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

29/04 - 30/04 
"Dançar o Mundo de 
Saramago" pela Associação 
de Dança de Lagos . ‘Dancing 
the World of Saramago’ by Lagos 
Dance Association

Centro Cultural - Auditório Duval 
Pestana . Cultural Centre - Duval 
Pestana Auditorium

19h30 . 7:30 pm 

€10

Associação de Dança de Lagos  . 
Lagos Dance Association

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

06/04  
Audição da Páscoa do 
Conservatório Regional de 
V. R. de Sto. António . Easter 
Concert by Vila Real de Santo 
António Regional Conservatoire

Centro Cultural António Aleixo . 
António Aleixo Cultural Centre

19h00 . 7 pm 

€5

T. 281 510 045 
www.cm-vrsa.pt

07/04 
Credo 

Teatro das Figuras . Figuras Theatre

21h30 . 9:30 pm 

€5

T. 289 888 110 
www.teatrodasfiguras.pt

ALBUFEIRA

LAGOA

LOULÉ

LAGOS
V. R. DE STO. ANTÓNIO

FARO

11 EXPOSIÇÕES
EXHIBITIONS

Até · Until 29/04
Exposição de Pintura 
"Memórias Singulares" 
LARAMA . ‘Singular Memories’ 
Painting Exhibition LARAMA

Galeria Municipal João Bailote . 
João Bailote Municipal Gallery 

Segunda a sexta 09h30 - 12h30 
e 13h30 - 17h30. Encerra aos 
sábados, domingos e feriados . 
Monday to Friday 9:30 a.m - 12:30 
p.m and 1:30 p.m - 5:30 p.m. 
Closes Saturdays, Sundays 
and Public Holidays

ALBUFEIRA

Até · Until 14/05
Exposição de Fotografia 
"Pelos Trilhos do Algarvensis" 
de Rui Gregório . ‘Through 
Algarvensis Paths’ Photography 
Exhibition by M.M. Gregório

Museu Municipal de Arqueologia . 
Archeology Municipal Museum 

Terça a sábado 09h30 - 17h30. 
Encerra aos domingos e segundas . 
Tuesday to Saturday 9:30 a.m - 5:30 
p.m. Closes Sundays and Mondays.

Até · Until 30/04
Exposição "Conhecer o 
Camaleão" . ‘Knowing the 
Chameleon’ Exhibition

Mercado Local . Local Market

Todos os dias 09h00 - 13h00 e 
14h30 - 17h30 . Every day, 9 a.m - 
1 p.m and 2:30 p.m - 5:30 p.m

Associação Vita Nativa . Vita Nativa 
Association

CASTRO MARIM 

O fotojornalista Marques Valentim, natural de Cascais, apresenta a Exposição 
de Fotografia "E Depois do Adeus - Fotografias com História". São 50 docu-
mentos fotográficos relacionados com os últimos 50 anos da nossa jovem 
Democracia. De Salgueiro Maia - o rosto da Revolução - até ao Presidente dos 
afetos - Marcelo Rebelo de Sousa, quem visitar esta mostra fotográfica ficará 
com uma ideia da história de Portugal do pós 25 de Abril de 1974. 

The photojournalist Marques Valentim, born in Cascais, presents this 
photography exhibition. 50 photographs related to the last 50 years of our 
young Democracy. From Salgueiro Maia - the face of the Revolution - to the 
‘President of affections’ Marcelo Rebelo de Sousa, whoever wishes to visit this 
exhibition will learn a good deal of Portuguese history post-25th April 1974.

Exposição "E Depois 
do Adeus - Fotografias com 
História" de · ‘E Depois 
do Adeus – Photographs 
with History’ by Marques 
Valentim 

ALBUFEIRA

 Abril
 April01-29/

Galeria de Arte Pintor Samora Barros . Pintor Samora Barros Art 
Gallery
Segunda a sexta 09h30 - 12h30 e 13h30 - 17h30. Encerra aos 
sábados, domingos e feriados. Inauguração dia 01/04 às 15h30 .  
Monday to Friday 9:30 a.m - 12:30 p.m and 1:30 p.m - 5:30 p.m. 
Closes Saturdays, Sundays and Public Holidays. Opening 1st April, 
3:30 p.m

T. 289 542 867
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Até · Until 23/04
Exposição "Caiu" | Corpo Atelier, 
Nuno M. Sousa e Fala Atelier .  
‘It Fell’ Exhibition | Corpo Atelier, 
Nuno M. Sousa and Fala Atelier

Galeria Gama Rama (Rua do Prior 
13) . Gama Rama Gallery (Prior 
Street, 13)

T. 967 042 186

02/04 - 21/05
Exposição Coletiva de 
Arte Contemporânea - 
Apontamentos sobre a 
Empatia e Alteridade .  
Collective Exhibition of 
Contemporary Art - Notes 
on Empathy and Otherness

Centro Cultural - Sala de 
Exposições 1 . Cultural Centre - 
Exhibition Room 1

Terça a sábado 10h00 - 18h00 . 
Tuesday to Saturday 10 a.m - 6 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

02/04 - 21/05
"Com os Pés nas Nuvens" de 
António Alonso . ‘Feet in the 
Clouds’ by António Alonso

Centro Cultural - Sala de 
Exposições 2 e 3 . Cultural Centre - 
Exhibition Rooms 2 and 3

Terça a sábado 10h00 - 18h00 . 
Tuesday to Saturday 10 a.m - 6 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

Até · Until 25/05
Exposição de Fotografia 
"Curvas" Grupo de Fotógrafos 
do Algarve . ‘Curves’ 
Photography Exhibition by the 
Algarve Photographers Group

Museu do Trajo . Costume 
Museum

Grupo de Amigos do Museu de São 
Brás de Alportel . Friends of São Brás 
Alportel Costume Museum

02/04 - 30/04
Exposição de Tapeçaria 
e Pintura "Dois Artistas, 
Duas Técnicas" de Françoise 
Devroede e Raymond Parfait .  
‘Two Artists, Two Techniques’ 
Tapestry and Painting Exhibition 
by Françoise Devroede and 
Raymond Parfait

Galeria Municipal  . Municipal 
Gallery 

www.cm-sbras.pt 

01/04 - 28/06
Exposição de Fotografia "Festa 
das Tochas Floridas Procissão 
da Aleluia" . ‘Flower Torches 
Festival’ Photography Exhibition - 
Hallelujah Procession

Centro de Artes e Ofícios . Arts and 
Crafts Centre

Câmara Municipal de São Brás 
de Alportel . São Brás de Alportel 
Council

www.cm-sbras.pt 

FARO

Até · Until 16/04
1.ª Edição Prémio Regional 
de Arquitetura - Exposição 
dos Projetos Candidatos . 
1st Architecture Regional Prize - 
Exhibition by the Contenders

Centro Cultural - Sala de 
Exposições 0 . Cultural Centre- 
Exhibition Room 0

Terça a sábado 10h00 - 18h00 . 
Tuesday to Saturday - 10 a.m - 6 
p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 282 770 450 
www.cm-lagos.pt

LAGOS

PORTIMÃO

Até · Until 24/04
Exposição da 21.ª Corrida 
Fotográfica de Portimão - 
Edição Especial "Esperança" .  
Exhibition of the 21st Portimão 
Photography Race - ‘Esperança - 
Hope’ Special Edition

Museu de Portimão . Portimão 
Museum

Terça 14h30 - 18h00. Quarta a 
domingo 10h00 - 18h00. Encerra 
às segundas . Tuesday 2:30 p.m - 6 
p.m. Wednesday to Sunday 10 a.m - 
6 p.m. Closes Mondays

T. 282 405 230 
www.museudeportimao.pt 

Até · Until 30/04
Exposição "Cimentando" 
Peças Decorativas em Cimento 
de "Arte com Garra" . 
‘Cimentando’ Exhibition 
of Cement Decorative Artwork 
by ‘Arte com Garra’

Centro Museológico do Alportel . 
Alportel Museological Centre

www.cm-sbras.pt 

SÃO BRÁS DE ALPORTEL

A prova rainha do motociclismo regressa a Portugal 
com os seus míticos pilotos e equipas, que prometem 
proporcionar a todos os espetadores emoções únicas 
sobre duas rodas, na montanha-russa algarvia.

The premier motorbike race returns to Portugal with 
mythical riders and teams. Unique emotions on two 
wheels are guaranteed in this Algarvian roller coaster.

Campeonato do 
Mundo de MotoGP 
2022 · 2022 
MotoGP World 
Championship

MEXILHOEIRA GRANDE - Autódromo 
Internacional do Algarve . Algarve International 
Circuit

www.autodromodoalgarve.com 

22-24/ Abril
 April

PORTIMÃO

© Paulo Maria
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Walking Festival Ameixial é um evento que tem como objetivo estimular 
a prática de caminhadas no interior do concelho de Loulé, neste caso em 
Ameixial. Pretende juntar um vasto público, com diferentes interesses, mas 
com um gosto em comum: caminhar!

Walking Festival Ameixial aims to promote walking in inland Loulé, 
specifically in Ameixial. The idea is to gather a big group with different 
interests who share the same hobby: walking!

Walking Festival Ameixial

AMEIXIAL

Câmara Municipal de Loulé, Cooperativa QRER, ProActivetur 
e Projecto Estela . Loulé Council, QRER Cooperative, ProActivetur 
and Estela Project

www.wfameixial.com 

22-25/ Abril
 April

LOULÉ

15/04 - 18/04 
Galaxia Electric Boat Show ·  
Galaxia Electric Boat Show

Show de Barcos Eléctricos 
de Portugal · Portugal’s Electric 
Boat Show

Marina de Lagos · Lagos Marina

Galaxia Electric Boat Show · Galaxia 
Electric Boat Show

www.galaxiaboats.com 

12/04 - 25/04 
XIII Quinzena Gastronómica: 
Sabores do Caldeirão ·  
13th Gastronomy Fortnight: 
Flavours of Caldeirão

Restaurantes Participantes · 
Participating Restaurants

Câmara Municipal de São Brás 
de Alportel · São Brás de Alportel 
Council

Todas as informações em · More 
information at: www.cm-sbras.pt

10/04 
Procissão do Triunfo ·  
Triumph Procession

Igreja de Nossa Senhora do Carmo · 
Nossa Senhora do Carmo Church 

16h00 · 4 p.m

Irmandade da Ordem Terceira do 
Carmo · Ordem Terceira N. Sra. do 
Carmo Brotherhood

15/04 
Procissão do Enterro do 
Senhor · Lord’s Burial Procession

Igreja da Misericórdia · Misericórdia 
Church 

21h00 · 9 p.m

Irmandade da Santa Casa da 
Misericórdia de Tavira · Santa 
Casa da Misericórdia de Tavira 
Brotherhood

17/04 
Procissão da Ressurreição e 
Eucaristia Pascal · Resurrection 
Procession and Easter Eucharist

10h00 > Procissão · 10 a.m > 
Procession
11h00 > Eucaristia - Igreja de 
Santiago · 11 a.m > Eucharist - 
Santiago Church

Paróquias de Tavira · Tavira Parishes

01/04 - 03/04 
Ferrari Challenge Europe 

MEXILHOEIRA GRANDE - 
Autódromo Internacional 
do Algarve · Algarve International 
Circuit

www.autodromodoalgarve.com 

09/04 - 10/04 
Taça de Portugal de Downhill ·  
Downhill Portugal Cup

Pista do Arimbo · Arimbo Track

08h00 - 14h00 · 8 a.m - 2 p.m

XDream

23/04 - 25/04 
Campeonato Nacional de 
Fórmula de Windsurfing ·  
National Windsurfing Formula 
Championship

Baía de Lagos · Lagos Bay

Clube de Vela de Lagos, AFWP - 
Associação de Fórmula Windsurf 
Portugal e da NSE - New Sport 
Events · Lagos Sailing Club, AFWP 
- Portuguese Formula Windsurf 
Association and NSE - New Sport 
Events

www.cvlagos.com 

LAGOS SÃO BRÁS DE ALPORTEL

TAVIRA

PORTIMÃO

SÃO BRÁS DE ALPORTEL

SÃO BRÁS DE ALPORTEL

09h30 > Abertura das ruas para apreciação do tapete de flores . 
9:30 a.m > Opening of the streets for viewing the flower carpet 
10h00 > Abertura do Encontro de Sabores (Largo de S.  Sebastião) 
e da Mostra de Artesanato (Adro da Igreja Matriz) . 10 a.m > 
Opening of ‘Flavours Gathering’ (S. Sebastião Square) and Opening 
of the Handicraft Exhibition (Parish Church Square)
10h00 > Eucaristia da Ressurreição (Igreja Matriz) . 10 a.m > 
Resurrection Eucharist (Parish Church)
11h00 > Procissão da Ressurreição com as Tochas Floridas . 
11 a.m > Resurrection Procession with the Flower Torches 
13h00 > Eucaristia (Igreja Matriz) . 1 p.m > Eucharist (Parish Church)
15h30 > Tarde Cultural (Igreja Matriz); Animação Musical com 
Ágata . 3:30 p.m > Cultural Afternoon (Parish Church); Music 
Performance by Ágata 
Associação Cultural Sambrasense e Câmara Municipal de São Brás 
de Alportel . Sambrasense Cultural Association and São Brás de 
Alportel Council

www.cm-sbras.pt 

17/ Abril
 April

E em 2022 regressa a tradição de maior relevo em São Brás de Alportel, a 
Festa das Tochas Floridas, no domingo de Páscoa. As colchas nas janelas, as 
varandas engalanadas e o tapete florido, por onde passa a procissão, são um 
cenário de uma das mais belas e genuínas procissões do país.

One of the greatest traditions of São Brás de Alportel is back on Easter Sunday 
2022 - the Flower Torches Festival. Bedspreads on the windows, decorated 
balconies and flower-carpeted streets or the procession are the set of one of 
the most beautiful, authentic processions in Portugal.

Festa das Tochas Floridas . 
Flower Torches Festival

15FESTAS E FESTIVAIS 
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08/04
2.º sexta-feira do mês . 2nd Friday 
of the month
Largo do Mercado . Market Square 

02, 09, 16, 23 e . and 30/04
Todos os sábados do mês . Every 
Saturdays of the month > 7h - 14h . 
7 a.m - 2 p.m
Parque de Estacionamento do 
Pavilhão Municipal . Municipal Sports 
Hall Car Park

06, 13, 20 e . and 27/04
Todas as quartas-feiras do mês . 
Every Wednesdays of the month > 
16h - 20h . 4 a.m - 8 p.m
ViV'O Mercado - Frente à câmara 
municipal . Weekly market opposite 
the Town Hall

28/04
Última quinta-feira do mês . Last 
Thursday of the month 
BOLIQUEIME - Largo da Igreja . 
Church Square

09/04
2.º sábado do mês . 2nd Saturday 
of the month
CORTELHA 

02, 09, 16, 23 e . and 30/04
Todos os sábados do mês . Every 
Saturdays of the month
Na saída da cidade para Boliqueime/ 
Albufeira, em frente ao Convento 
de Sto. António . On the way out of 
town to Boliqueime/Albufeira, in front 
of the convent of Sto. António

06, 13, 20 e . and 27/04
Todas as quartas-feiras do mês .
Every Wednesdays of the month > 
8h30 - 14h30 . 8:30 a.m - 2:30 p.m
QUARTEIRA - Fonte Santa

24/04
Último domingo do mês . Last 
Sunday of the month > 10h - 13h . 
10 a.m - 1 p.m
QUERENÇA - Largo da Igreja 
Matriz . Main Church Square

21/04
3.ª quinta-feira do mês . 3rd Thursday 
of the month
ALTE - Largo . Square José Cavaco 
Vieira

07/04
1.ª quinta-feira do mês . 1st Thursday 
of the month
AMEIXIAL - E.N. 2

17/04
3.º sábado do mês . 3rd Saturday 
of the month 
AZINHAL - Entrada da Aldeia . 
Village entrance

07/04
1.º quinta-feira do mês . 1st Thursday 
of the month
FUSETA - Junto ao Parque
de Campismo . Next to the Campsite

MONCHIQUE
LAGOS

OLHÃO

05/04 e . and 19/04
1.ª e 3.ª terça-feira do mês . 1st and 
3rd Tuesday of the month 
CALIÇOS - Junto ao terminal 
rodoviário . Next to the bus terminal

02/04
1.º sábado do mês . 1st Saturday 
of the month
PADERNE - Pé da Cruz

12/04 e . and 26/04
2.ª e 4.ª terça-feira do mês . 2nd and 
4th Tuesday of the month 
FERREIRAS - Sítio do Tominhal

ALBUFEIRA
MERCADOS . MARKETS

10/04
2.º domingo do mês . 2nd Sunday 
of the month
ESTOI - Junto à Escola EB 23 .
Next to the School EB 23

09/04
2.º sábado do mês . 2nd Saturday 
of the month > 8h - 13h . 8 a.m - 1 p.m
Campo de Futebol (recinto 
provisório) . Football Field 
(provisional venue)

FARO

CASTRO MARIM

10/04 e . and 16/04
2.º e 3.º sábado do mês . 2nd and 3rd 
Saturday of the month > 9h - 17h . 
9 a.m - 5 p.m
Avenida . Avenue da República 

V. R. DE STO. ANTÓNIO

24/04
4.º domingo do mês . 4th Sunday of 
the month  
SANTA CATARINA DA FONTE DO 
BISPO

16/04
3.º sábado do mês . 3rd Saturday of 
the month > 9h - 13h . 9 a.m - 1 p.m
Rua Almirante Cândido dos Reis 
(em frente ao campo de futebol . 
Street Almirante Cândido dos Reis 
(In front of the football field)

01/04
1ª Sexta-feira do mês . 1st Friday 
of the month
ALCANTARILHA - Largo da Junta 
de Freguesia . Parish Council Square

11/04
2ª Segunda-feira do mês . 2nd 

Monday of the month
ALGOZ - Largo da Várzea . Várzea 
Square

02/04
1º Sábado do mês . 1st Saturday 
of the month 
SÃO MARCOS DA SERRA - Recinto 
de feiras . Fair enclosure

25/04
4ª Segunda-feira do mês . 4th 
Monday of the month 
SÃO BARTOLOMEU DE MESSINES - 
Largo da Feira . Fair Square

18/04
3ª Segunda-feira do mês . 3rd 
Monday of the month 
Sítio do Encalhe

23/04
4º Sábado do mês . 4th Saturday of 
the month
TUNES - Rua . Street 1º de Maio 

TAVIRA

SILVES

02, 09, 16, 23 e . and 30/04
Todos os sábados do mês . Every 
Saturdays of the month > 7h - 14h . 
7 a.m - 2 p.m
Parque . Park Roberto Nobre

04/04
1.ª segunda-feira do mês . 1st 
Monday of the month > 8h - 15h . 8 
a.m - 3 p.m
Parque de Feiras e Exposições . Fair 
and Exhibition Park 

SÃO BRÁS DE ALPORTEL

PORTIMÃO

24/04
4.º e 5.º domingo do mês . 4th and 
5th Sunday of the month > 8h - 17h . 
8 a.m - 5 p.m
QUELFES - Em frente à Escola EB1 .
In front of the School EB1

FEIRAS E MERCADOS
FAIRS & MARKETS16 17FEIRAS E MERCADOS

FAIRS & MARKETS

03/04
1.º domingo do mês . 1st Sunday 
of the month
OLHOS DE ÁGUA

23/04
4.º sábado do mês . 4th Saturday 
of the month
AREIAS DE SÃO JOÃO - Junto
ao Mercado . Next to the Market

23/04
4.º sábado do mês . 4th Saturday 
of the month
GUIA - Parque de estacionamento 
da Escola EB 2/3 . School Car Park

ALBUFEIRA

FEIRA DE VELHARIAS
FLEA MARKETS

03/04 e . and 17/04
1.º e 3.º domingo do mês . 1st and 
3rd Sunday of the month
ESTOI

02/04
1.º sábado do mês . 1st Saturday 
of the month
QUARTEIRA - Centro da Cidade .
City Centre

10/04
2.º domingo do mês . 2nd Sunday 
of the month
FUSETA - Junto ao Parque
de Campismo . Next to the Campsite 

24/04
4.º e 5.º domingo do mês . 4th and 
5th Sunday of the month
QUELFES - Em frente à EB 1 . In 
front of the School EB 1

FARO

LOULÉ

OLHÃO

17/04
3.º domingo do mês . 3rd Sunday of 
the month > 8h - 14h . 8 a.m - 2 p.m
Parque . Park Roberto Nobre

03/04 e . and 17/04
1.º e 3.º domingo do mês . 1st and 
3rd Sunday of the month > 8h30 - 
12h30 . 8:30 a.m - 12:30 p.m
Parque de Feiras e Exposições . Fair 
and Exhibition Park

16/04
3.º sábado do mês . 3rd Saturday 
of the month 
Praça . Square Al-Muthamid 

SÃO BRÁS DE ALPORTEL

PORTIMÃO

SILVES

02, 16, 23 e . and 30/04 
1.º, 3.º, 4.º e 5.º sábado do mês . 
1st, 3rd, 4th and 5th  Saturday of the 
month > 9h - 13h . 9 a.m - 1 p.m  
Junto ao Mercado Municipal .
Next to the Municipal Market

TAVIRA

09/04 - 10/04 
XV Mostra do Folar de 
Paderne . 15th Paderne 
Portuguese Easter Cake Fair

PADERNE - Parque de Estaciona-
mento do Estádio João Campos . 
João Campos Stadium Car Park

15h00 - 22h00 . 3 p.m - 10 p.m

www.freguesiadepaderne.pt 

15/04 - 17/04 
Feira do Folar de Odeceixe . 
Odeceixe Portuguese Easter 
Cake Fair

ODECEIXE 

15/04 e · and 16/04 > 12h00 - 
24h00 . 12 p.m - 12 a.m 
17/04 > 11h00 - 22h00 . 11 a.m 
- 10 p.m 

Câmara Municipal de Aljezur .  
Aljezur Council

www.cm-aljezur.pt

22/04 - 25/04 
VIII Mostra da Primavera 
e Comemorações do 48.º 
Aniversário do 25 de Abril . 
8th Spring Fair and 48th Anniversary 
of 25th April

Jardim do Coreto e Mercado da 
Ribeira . Bandstand Garden and 
Ribeira Market

22/04 > A partir das 18h00 . Starts 
at 6 p.m
23, 24 e · and 25/04 > A partir das 
10h00 . Starts at 10 a.m

www.cm-tavira.pt 

15/04 - 16/04 
Mercado da Vila – Edição 
Páscoa 2022 . Village Market – 
2022 Easter Edition

VILAMOURA – Avenida Tivoli . 
Avenida Tivoli (Avenue)

10h00 – 18h00 . 10 a.m - 6 p.m

www.inframoura.pt

05/04 - 17/04 
XXIV Feira do Folar . 24th 
Portuguese Easter Cake Fair

São Marcos da Serra . São Marcos 
da Serra

Entrada Livre . Free Entry

Câmara Municipal de Silves . Silves 
Council

T. 282 440 856 
www.cm-silves.pt

17/04 
XVIII Prova do Folar da Guia .  
18th Portuguese Easter Cake Tasting

GUIA 

16h00 . 4 p.m

www.freguesiadaguia.pt 

ALBUFEIRA

ALJEZUR

TAVIRA

LOULÉ

SILVES

10/04
Mercadinho da Primavera . 
Spring Market

CACELA VELHA

10h00 - 17h30 . 10 a.m - 5:30 p.m

www.cm-vrsa.pt 

V. R. DE STO. ANTÓNIO

07, 14, 21 e . and 28/04
Todas as quintas-feiras do mês .
Every Thursday of the month
ALMANCIL - Junto à . Next to ASCA 

LOULÉ

03/04
1.º domingo do mês . 1st Sunday of 
the month
MONCARAPACHO - Largo
do Mercado, junto ao Campo
de Futebol da Torrinha . Market 
Square, next to the football field 
of Torrinha

03/04
Mercadinho na Aldeia . Village 
Market

ODELEITE - Casa de Odeleite . 
Odeleite House

09h30 - 13h30 . 9:30 a.m - 1:30 p.m

Câmara Municipal de Castro 
Marim . Castro Marim Council

www.cm-castromarim.pt 

CASTRO MARIM
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PORTIMÃO, LAGOA, SÃO BRÁS DE ALPORTEL, 
OLHÃO E · AND LOULÉ  
Consulte a programação detalhada em · 
For a detailed programme please go to: 
www.visitalgarve.pt

 Abril
 April08-14/

“À descoberta do Turismo Industrial” é uma iniciativa 
do Grupo Dinamizador da Rede Portuguesa do Turismo 
Industrial que decorre de 08 a 14 de abril de 2022, com 
atividades que proporcionam o contacto com o patri-
mónio industrial ou a indústria viva, nomeadamente 
com os produtos e processos produtivos que caracte-
rizam e diferenciam o nosso país. No Algarve há visitas 
guiadas e um passeio de barco proporcionado pelo 
Museu de Portimão; visitas guiadas à Conserveira do 
Arade, no Parchal (Lagoa), à Eco-Fábrica de Cortiça em 
São Brás de Alportel, ao olival e lagar de azeite Mon-
terosa, em Moncarapacho (Olhão) e uma exposição de 
pintura de Klaus Zylla integrada na visita à mina de sal-
-gema de Loulé. 

‘Discovering Industrial Tourism’ is an initiative organised 
by ‘Grupo Dinamizador da Rede Portuguesa do Turismo 
Industrial‘ and it takes place between 8th and 14th April 
2022. It includes activities promoting industrial heritage 
or living industry, namely products and production 
processes which characterise and differentiate our 
country. In the Algarve there will be guided tours and 
a boat ride organised by Portimão Museum; guided 
tours to Arade Cannery, in Parchal (Lagoa), the Cork 
Eco-Factory in São Brás de Alportel, to Monterosa olive 
grove and olive press, in Moncarapacho (Olhão) and a 
painting exhibition by Klaus Zylla as part of the visit to 
Loulé’s rock-salt mine. 

À Descoberta do 
Turismo Industrial · 
Discovering 
Industrial Tourism

TABELA DE MARÉS . TIDAL SCHEDULE

Legenda . Key

NOTA: No horário de verão deverá somar 1 hora . NOTE: In the summer you must add 1 hour.

LUA CHEIA .
FULL MOON

LUA NOVA .
NEW MOON

QUARTO CRESCENTE .
WAXING MOON

QUARTO MINGUANTE . 
WANING MOON

TARDE .
AFTERNOON

MANHÃ .
MORNING

HORA .
TIME

ALTURA .
HEIGHT

DIA . DAY

VILA REAL DE SANTO ANTÓNIO BARRA DE FARO / OLHÃO PORTO DE LAGOS

PREIA MAR . HIGH TIDE BAIXA MAR . LOW TIDE PREIA MAR . HIGH TIDE BAIXA MAR . LOW TIDE PREIA MAR . HIGH TIDE BAIXA MAR . LOW TIDE

1 SEX · FRI 2:20 3.5 14:40 3.3 9:00 0.7 21:00 0.7 2:20 3.4 14:40 3.3 8:50 0.7 21:10 0.7 2:10 3.5 14:30 3.4 8:20 0.5 20:40 0.6

2 SAB · SAT 3:00 3.4 15:10 3.3 9:30 0.7 21:40 0.8 3:00 3.4 15:20 3.3 9:30 0.7 21:40 0.7 2:50 3.5 15:00 3.4 9:00 0.5 21:10 0.6

3 DOM · SUN 3:30 3.4 15:50 3.2 10:00 0.8 22:10 0.8 3:30 3.4 15:50 3.3 10:00 0.8 22:10 0.8 3:20 3.4 15:40 3.3 9:30 0.6 21:40 0.7

4 SEG · MON 4:00 3.2 16:20 3.1 10:30 0.9 22:50 0.9 4:00 3.2 16:20 3.2 10:30 0.9 22:40 0.9 3:50 3.3 16:10 3.2 10:00 0.8 22:20 0.8

5 TER · TUE 4:40 3.0 16:50 3.0 11:00 1.0 23:20 1.1 4:40 3.1 16:50 3.0 11:00 1.0 23:20 1.1 4:20 3.1 16:40 3.1 10:30 0.9 22:50 1.0

6 QUA · WED 5:10 2.8 17:30 2.8 11:30 1.2 0:00 1.3 5:10 2.9 17:30 2.9 11:30 1.2 0:00 1.2 5:00 2.9 17:10 2.9 11:00 1.1 23:30 1.2

7 QUI · THU 6:00 2.6 18:20 2.7 - - 12:10 1.4 5:50 2.7 18:10 2.7 - - 12:10 1.4 5:40 2.7 17:50 2.7 11:40 1.3 - -

8 SEX · FRI 6:50 2.4 19:20 2.6 0:00 1.4 13:00 1.5 6:40 2.5 19:10 2.6 0:40 1.4 12:50 1.5 6:30 2.5 18:50 2.5 0:20 1.4 12:30 1.5

9 SAB · SAT 8:10 2.3 20:40 2.5 2:00 1.5 14:20 1.6 8:00 2.3 20:30 2.5 1:50 1.5 14:10 1.7 7:50 2.3 20:20 2.5 1:30 1.5 13:50 1.7

10 DOM · SUN 9:50 2.3 22:10 2.6 3:40 1.5 15:50 1.6 9:40 2.3 22:00 2.5 3:20 1.6 15:40 1.7 9:40 2.3 22:00 2.5 3:10 1.5 15:40 1.7

11 SEG · MON 11:00 2.4 23:10 2.7 5:00 1.4 17:00 1.5 11:00 2.4 23:10 2.7 04:50 1.5 17:00 1.5 11:00 2.5 23:00 2.7 4:40 1.4 16:50 1.5

12 TER · TUE 11:50 2.6 0:00 2.9 5:50 1.3 18:00 1.3 11:50 2.6 0:00 2.9 5:50 1.3 18:00 1.4 11:40 2.7 23:50 2.9 5:30 1.2 17:40 1.3

13 QUA · WED - - 12:30 2.8 6:40 1.1 18:40 1.1 - - 12:30 2.8 6:30 1.1 18:40 1.2 - - 12:20 2.9 6:10 1.0 18:20 1.1

14 QUI · THU 0:40 3.1 13:00 3.0 7:10 0.9 19:20 0.9 0:40 3.1 13:10 3.0 7:10 0.9 19:20 1.0 0:30 3.2 13:00 3.1 6:50 0.8 19:00 0.8

15 SEX · FRI 1:20 3.3 13:40 3.2 7:50 0.8 20:00 0.8 1:20 3.3 13:40 3.2 7:50 0.8 20:00 0.8 1:10 3.3 13:30 3.3 7:20 0.6 19:30 0.7

16 SAB · SAT 1:50 3.4 14:10 3.3 8:30 0.7 20:40 0.7 2:00 3.4 14:20 3.4 8:30 0.7 20:40 0.7 1:40 3.5 14:10 3.4 8:00 0.5 20:10 0.5

17 DOM · SUN 2:30 3.5 14:50 3.4 9:00 0.6 21:20 0.6 2:30 3.5 14:50 3.5 9:00 0.6 21:20 0.6 2:20 3.5 14:40 3.5 8:30 0.5 20:50 0.5

18 SEG · MON 3:10 3.5 15:30 3.4 9:40 0.7 22:00 0.7 3:10 3.5 15:30 3.5 9:40 0.7 22:00 0.6 3:00 3.5 15:20 3.5 9:10 0.5 21:30 0.5

19 TER · TUE 3:50 3.4 16:10 3.4 10:20 0.7 22:40 0.7 3:50 3.4 16:10 3.4 10:20 0.8 22:40 0.7 3:40 3.4 16:00 3.4 9:50 0.6 22:10 0.6

20 QUA · WED 4:40 3.2 17:00 3.2 11:00 0.9 23:30 0.9 4:40 3.2 17:00 3.3 11:00 0.9 23:30 0.9 4:20 3.2 16:40 3.3 10:30 0.8 23:00 0.8

21 QUI · THU 5:30 3.0 17:50 3.1 11:50 1.1 - - 5:30 3.0 17:50 3.1 11:40 1.1 - - 5:10 3.0 17:30 3.1 11:20 1.0 0:00 1.0

22 SEX · FRI 7:00 2.7 19:00 2.9 0:30 1.1 12:50 1.3 6:30 2.8 18:50 2.9 0:30 1.1 12:40 1.3 6:10 2.8 18:40 2.9 - - 12:20 1.2

23 SAB · SAT 7:50 2.6 20:20 2.8 1:50 1.2 14:00 1.4 7:40 2.6 20:20 2.8 1:40 1.2 14:00 1.4 7:30 2.6 20:00 2.8 1:10 1.2 13:40 1.4

24 DOM · SUN 9:20 2.5 21:50 2.8 3:20 1.3 15:30 1.4 9:20 2.5 21:40 2.8 3:00 1.3 15:30 1.5 9:10 2.5 21:40 2.8 2:50 1.3 15:20 1.4

25 SEG · MON 10:40 2.6 23:00 2.9 4:40 1.2 16:50 1.3 10:40 2.6 23:00 2.9 4:30 1.2 16:50 1.4 10:40 2.7 22:50 2.9 4:10 1.2 16:40 1.3

26 TER · TUE 11:40 2.8 23:50 3.1 5:40 1.1 17:50 1.2 11:40 2.8 0:00 3.0 5:40 1.1 18:00 1.2 11:30 2.9 23:50 3.1 5:20 1.0 17:40 1.1

27 QUA · WED - - 12:30 2.9 6:30 0.9 18:40 1.1 - - 12:30 3.0 6:30 1.0 18:50 1.1 - - 12:20 3.0 6:10 0.9 18:20 1.0

28 QUI · THU 0:40 3.2 13:10 3.1 7:10 0.8 19:30 0.9 0:40 3.1 13:10 3.1 7:30 0.9 19:30 1.0 0:30 3.2 13:00 3.2 6:50 0.7 19:00 0.8

29 SEX · FRI 1:20 3.3 13:40 3.2 7:50 0.8 20:00 0.9 1:20 3.2 13:40 3.2 7:50 0.8 20:00 0.9 1:10 3.3 13:30 3.3 7:20 0.7 19:40 0.7

30 SAB · SAT 1:50 3.3 14:10 3.2 8:20 0.8 20:40 0.8 2:00 3.3 14:20 3.3 8:20 0.8 20:40 0.8 1:50 3.3 14:00 3.3 8:00 0.7 20:10 0.7
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DIVERSAS LOCALIDADES
VARIOUS LOCATIONS



CONTACTOS
CONTACTS 21E AINDA

WHY NOT2020

FARO

LAGOS

SÃO BRÁS DE ALPORTEL

22/04
S.A.V.E Ria Formosa
Sound and Video Experience . 
‘S.A.V.E Ria Formosa
Sound and Video Experience’

Espetáculo musical e multimedia 
inspirado na Ria Formosa, da 
autoria de João Cuña . Music and 
multimedia show inspired by Ria 
Formosa by João Cuña

Auditório do IPDJ . IPDJ auditorium

21h30 . 9:30 p.m 

€5

Associação Guitarra Portuguesa 
com Futuro  . Guitarra Portuguesa 
com Futuro Association

T. 916 434 730 
www.saveriaformosa.com

29/04
Conversas Soltas com Jorge 
Serafim e Eduardo Madeira .  
Loose Chats by Jorge Serafim 
and Eduardo Madeira

Biblioteca Municipal . Municipal 
Library

21h30 . 9:30 p.m

Entrada livre sujeita à limitação da 
sala . Free Entry (subject to room 
capacity)

T. 282 767 816 (reservas . bookings)

04, 09, 11, 18 e · and 25/04 
Sessões de Inverno . Winter 
Sessions 

04/04 > "Para Sama" . ‘ForSama’
09/04 > "Azur e Asmar" . ‘Azur 
& Asmar: the Princes’ Quest’
11/04 > "O Milagre de Milão" . 
‘Miracle in Milan’
18/04 > "Mosquito" 
25/04 > " Operação Outono" . 
‘Operation Autumn’

Cineteatro São Brás . São Brás Cine 
Theatre 

04, 11 e · and 25/04 - 19h15 . 7:15 
p.m
09/04 - 15h00 . 3 p.m

€5

www.cinemalua.pt 

03/04 - 09/04 
Semana ID . ID Week

Uma semana para pensar, visitar 
e celebrar o sudoeste . A week 
to think, visit, and celebrate the 
Southwest

Rota Vicentina . Vicentine Route

id.rotavicentina.com

29/04 - 01/05 
Dias Abertos - Bienal de Artes 
& Ofícios | Novo Design . 
Open Days - Arts & Crafts 
Biennial | New Design

www.bienalarteseoficios.pt 

12/04
Cinema: Filme Francês do Mês 
"Paris la Blanche" . Cinema: 
French Film of the Month ‘Paris 
la Blanche’

Cineteatro Louletano . Louletano 
Cine Theatre

21h00 . 9 p.m

Entrada Livre . Free Entry

T. 289 414 604 
cineteatro.cm-loule.pt

LOULÉ

02/04 - 30/04
Loulé Criativo . Creative Loulé

02/04 > Confeção de um Taleigo . 
To Sew a Taleigo bag
09/04 > Talegos Serranos Pintados 
e Costurados à Mão . Hand-Painted 
and Hand Stitched Talegos serranos 
Por marcação > Pintura a Fresco . 
Booking Only > Fresco Painting
Por marcação > Manhãs de Cal .  
Booking Only > Lime Painting 
Mornings
Por marcação > Do Mercado para 
a Cozinha: Cataplana Algarvia . 
Booking Only > From the Market 
to the Kitchen: Algarve Cataplana 
Por marcação > Do Mercado para a 
Cozinha: Sabores da Serra . Booking 
Only > From the Market to the 
Kitchen: Mountain Flavours
Por marcação > Estrelas de Figo . 
Booking Only > Fig Stars
Por marcação > Queijinhos de Figo . 
Booking Only > Fig Cheeses
Por marcação > Pintura de Azulejos . 
Booking Only > Tile Painting
Por marcação > Animalário: 
Moldar o Barro . Booking Only > 
Animalarium: Shaping the Clay

Diversos Locais . Various locations

Câmara Municipal de Loulé . Loulé 
Council

www.loulecriativo.pt 

09/04 
Espetáculo de Marionetas 
"Opereta" . ‘Opereta’ Puppetry 
Show

Museu do Trajo . Costume Museum

18h00 . 6 p.m

Amigos do Museu . Friends of the 
Museum

DIVERSAS LOCALIDADES
VARIOUS LOCATIONS
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